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Transitional Diaconate
Ordination

Saturday, the Thirty-First of May

In the Year of Our Lord Two Thousand and Twenty Five

10 O’Clock in the Morning

His Excellency
The Most Reverend Gregory J. Hartmayer, OFM Conv.

Archbishop of Atlanta

Presiding

Saint Peter Chanel

Woodstock, Georgia

Being Ordained
Eric Nathanial Baylot

Jacob Christopher Butz
Juno Jasper Lee

Sean Michael Lee

The Introductory Rite

Opening Hymn

Praise to the Lord, the Almighty



Penitential Act

Kyrie

William Byrd
Mass for Five Voices

Gloria
Glory to God

Greeting



The Liturgy of the Word

First Reading Jeremiah 1: 4-9 Read in Korean

A reading from the Book of Jeremiah.

The word of the Lord came to me: Before I formed you in the womb I knew you, 
before you were born, I dedicated you, a prophet to the nations I appointed you.

“Ah, Lord God!” I said, “I do not know how to speak. I am too young!”

But the Lord answered me, Do not say, “I am too young.” To whomever I send 
you, you shall go; whatever I command you, you shall speak.

Do not be afraid of them, for I am with you to deliver you oracle of the Lord.

Then the Lord extended his hand and touched my mouth, saying to me, 
“See, I place my words in your mouth!”

The Word of the Lord. Thanks be to God.

예레미야서의 말씀입니다.

1.4-9 

4 주님의 말씀이 나에게 내렸다.

5 “모태에서 너를 빚기 전에 나는 너를 알았다.

태중에서 나오기 전에 내가 너를 성별하였다.

민족들의 예언자로 내가 너를 세웠다.”

6 내가 아뢰었다. “아, 주 하느님, 저는 아이라서 말할 줄 모릅니다.”

7 주님께서 나에게 말씀하셨다.

“‘저는 아이입니다.’ 하지 마라.

너는 내가 보내면 누구에게나 가야 하고

내가 명령하는 것이면 무엇이나 말해야 한다.

8 그들 앞에서 두려워하지 마라.

내가 너와 함께 있어 너를 구해 주리라.

주님의 말씀이다.”

9 그러고 나서 주님께서는 당신 손을 내미시어 내 입에 대시며,

나에게 말씀하셨다.

“이제 내가 너의 입에 내 말을 담아 준다.”

주님의 말씀입니다. 하느님, 감사합니다

Responsorial Psalm

Go out to all the World

Psalm 96: 1-2a, 2b-3, 10

 

Go out to all the world and teach the na tions,- al le- lu- ia.-
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Text: ICEL, @ 1969, 1981, 1997. All rights reserved. Used with permission.

Music: Michael Accurso, © 2019, Liturgical Music Source. All rights reserved. 

Psalm 96: Go out to all the world
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Second Reading 2 Corinthians 5: 14-20 Read in Spanish

A reading from the Second Letter of Saint Paul to the Corinthians.

For the love of Christ impels us, once we have come to the conviction that one 
died for all; therefore, all have died.

He indeed died for all, so that those who live might no longer live for themselves 
but for him who for their sake died and was raised.

Consequently, from now on we regard no one according to the flesh; even if we 
once knew Christ according to the flesh, yet now we know him so no longer.

So, whoever is in Christ is a new creation: the old things have passed away; 
behold, new things have come.

And all this is from God, who has reconciled us to himself through Christ and 
given us the ministry of reconciliation, namely, God was reconciling the world to 
himself in Christ, not counting their trespasses against them and entrusting to us 
the message of reconciliation.

So, we are ambassadors for Christ, as if God were appealing through us. We 
implore you on behalf of Christ, be reconciled to God.

The Word of the Lord. Thanks be to God.

Segunda Lectura 2 Corintios 5:14-20

Lectura de la Segunda Carta de San Pablo a los Corintios.

El amor de Cristo nos urge, y afirmamos que, si el murió por todos, entonces 
todos han muerto.

El murió por todos, para que los que viven, no vivan ya para sí mismos, sino para 
él, que por ellos murió y resucitó.

Así que nosotros no miramos a nadie con criterios humanos; aunque en el caso 
de que hayamos conocido a Cristo personalmente, ahora debemos mirarlo de 
otra manera. Toda persona que está en Cristo es una creación nueva. Lo antiguo 
ha pasado, lo nuevo ha llegado. Todo esto es obra de Dios, que nos reconcilió con 
él en Cristo y que a nosotros nos encomienda el mensaje de la reconciliación.

Pues en Cristo, Dios estaba reconciliando el mundo con él; ya no tomaba en 
cuenta los pecados de los hombres, sino que a nosotros nos entregaba el mensaje 
de la reconciliación. Nos presentamos pues, como embajadores de Cristo, como 
si Dios mismo les exhortara por nuestra boca. En nombre de Cristo les rogamos:

¡Déjense reconciliar con Dios!

Palabra de Dios. Te alabamos Señor.



Gospel Acclamation 

Gospel John 12: 24-26 Proclaimed in English

A reading of the Holy Gospel according to John.

Amen, amen, I say to you, unless a grain of wheat falls to the ground and dies, it 
remains just a grain of wheat; but if it dies, it produces much fruit.

Whoever loves his life loses it, and whoever hates his life in this world will 
preserve it for eternal life.

Whoever serves me must follow me, and where I am, there also will my servant 
be. The Father will honor whoever serves me.

The Gospel of the Lord. Priase to you Lord, Jesus Christ.
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Chant, Mode VIII



Archbishop Hartmayer

Ordination

Election of the Candidates

Homily

Promise of The Elect

Please be seated.

Litany of Saints Please stand.



Laying on of Hands

Prayer of Ordination

Investiture with Stole and Dalmatic Please be seated.

Blessed are they who dwell in your house, O Lord, alleluia.
Used with Psalm 84.

Handing of the Book of Gospels

Fraternal Kiss of Peace

Whoever serves me, says the Lord, my Father in heaven will honor, alleluia.
Used with Psalm 146.



Eucharistic Prayer

Sanctus, Mass XVIII

We Proclaim Your Death, O Lord

Amen

The Liturgy of the Eucharist

Offertory

O Lux Beata Trinitas
Gjeilo

O Trinity, blessed light,

And Unity, foremost in might,

Now the fiery sun has withdrawn;

Pour your light into our hearts.

In the morning, with our song of praise,

And in the evening let us send up our prayer;

As suppliants we hymn your glory

Throughout all the ages.

 
Amen.
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Alleluia, Mode VI

Sanctus, Mass XVIII

We Proclaim Your Death, O Lord
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Alleluia, Mode VI

Sanctus, Mass XVIII

We Proclaim Your Death, O Lord
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When We Eat This Bread

Save Us, Savior

Amen

Agnus Dei, Mass XVIII



Communion Song

Taste and See

The Communion Rite

Lamb of God

Mass for Five Voices
William Byrd

Lamb of God, you take away the sins of the world,

have mercy on us.

Lamb of God, you take away the sins of the world,

have mercy on us.

Lamb of God, you take away the sins of the world,

grant us peace.

Communion Anthem

Mandatum Novum
Mayernik

I give you a new commandment: that you love one another as I have loved you.



The Concluding Rite
Closing Hymn

Holy God, We Praise Thy Name God, our Father,
we turn to you in this time of great need.

We trust in your loving kindness and ask you to hear
the prayers we offer for your church.

Through your grace we seek men and women
willing to generously offer their lives to you in the
priesthood and religious life, for you inspire and

bring to fulfillment every good intention.

Bless and guide those who are discerning your call
to holiness and service. Give them courage, steadfast

love and a spirit of charity as they seek to respond
faithfully to you.

We offer this prayer
for the Archdiocese of Atlanta and for the whole

church in the name of your son, Jesus Christ,
who is Lord forever and ever.

Amen.

Our Father, Hail Mary, Glory Be

Prayer for Vocations



Liturgical Ministers
Principal Concelebrants

Attending from Notre Dame Seminary

Deacons

Assisting at Investiture

Lectors

Musicians

The Most Reverend Joel M. Konzen, S.M.

The Most Reverend Bernard E. Shlesinger, III

The Most Reverend John N. Tran

Auxiliary Bishop of Atlanta

Auxiliary Bishop of Atlanta

Auxiliary Bishop of Atlanta

Reverend Monsignor Peter Rau
Pastor, St. Peter Chanel

The Very Reverend Joshua Rodrigue, S.T.L.
Rector/President

Attending from St. Vincent de Paul Regional Seminary
The Reverend Llane Briese, SThD

Dean of Pastoral Formation

Deacons of the Archdiocese of Atlanta

Priests of the Archdiocese of Atlanta

Altar Servers
Seminarians of the Archdiocese of Atlanta

Eric Baylot

Jacob Butz

Juno Lee

The Reverend David DesPres

The Reverend Mr. Rick Hogan

The Reverend Cyril Soo-Gil Chae

Sean Lee
The Reverend Mr. Michael Hayward and The Reverend Llane Briese

Daniel Lee

Jack Skeean

Reverend Mr. Drew Navarro

First Reading (Korean)

Second Reading (Spanish)

Gospel

Michael Accurso
Director of Music and Liturgy, Cathedral of Christ the King

Masters of Ceremonies
The Reverend Gerardo Ceballos Gonzalez

The Reverend Evan Glowzinski

Mr. John Huynh

Director of Divine Worship

David Brensinger
Associate Organist, Cathedral of Christ the King

Cathedral Choir
Cathedral of Christ the King

Atlanta Symphony Brass Quintet and Timpani

 The Reverend Mr. Drew Navarro

The Reverend Mr. Isaiah Minke

Deacon of the Word

Deacon of the Altar

Mr. Juan Pablo Mora
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